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myndighed i henhold til den i München den 5. 
oktober 1975 indgåede europæiske patentkonventi- 
on. Ved europæisk patentansøgning forstås en an- 
søgning i henhold til denne konvention. 

En eventuel dansk ratifikation af Den europæi- 
ske Patenkonvention vil medføre, at der kan med- 
deles europæiske patenter for Danmark. En be- 
stemmelser herom er indeholdt i stk. 2. 

I overensstemmelse med konventionens artikler 
75-77 bestemmes det i paragraffens stk. 3, at an- 
søgning om europæisk patent skal indleveres til 
Den europæiske Patentmyndighed. Der gælder dog 
særlige bestemmelser for indlevering af ansøgnin- 
ger for de i § 70 nævnte opfindelser, der vedrører 
krigsmateriel. Disse bestemmelser findes i lov nr. 
18 af 27. januar 1960 om hemmelige patenter, som 
senest er ændret ved lov nr. 265 af 8. juni 1978, og 
som ved et særligt lovforslag foreslås ændret sam- 
tidig med patentloven. En ansøgning om europæ- 
isk patent kan dog også indleveres til patentmyn- 
digheden, der videresender dén til Den europæiske 
Patentmyndighed. Det bestemmes endvidere, at en 
udskilt europæisk ansøgning, som omhandles i 
konventionens artikel 76, skal indleveres direkte til 
Den europæiske Patentmyndighed. 

Adgangen til at indlevere en europæisk patent- 
ansøgning til patentmyndigheden står åben for alle 
og gælder, uanset om ansøgningen omfatter Dan- 
mark eller ej. Konventionen fastsætter frister for 
patentmyndighedens videresendelse af den euro- 
pæiske patentansøgning til Den europæiske Pa- 
tentmyndighed. Overholdes disse frister ikke, anses 
ansøgningen for tilbagetaget, men ansøgeren får 
mulighed for at konvertere ansøgningen til en nati- 
onal ansøgning, jfr. § 88. 

I paragraffens stk. 4 bestemmes det, at §§ 76-90 
finder anvendelse på europæisk patent for Dan- 
mark og på europæisk patentansøgning, som om- 
fatter Danmark, og som ikke angår et fælles- 
skabspatent. 

De omhandlede paragraffer indeholder de reg- 
ler, som er nødvendige, for at et europæisk patent 
for Danmark og en europæisk patentansøgning, 
der omfatter Danmark, skal få retsvirkning her i 
landet. Hvis der ved en europæisk patentansøg- 
ning søges fællesskabspatent, gælder bestemmelser- 
ne i kapitel XI dog kun i begrænset omfang, jfr. 
bemærkningerne til §§ 91-98. 

Til § 76. 
Bestemmelsen har grundlag i konventionens 

artikel 97, stk. 4, og artikel 2. Ifølge sidstnævnte 
bestemmelse skal et europæisk patent i hver af de 
kontraherende stater have samme virkning som et 

nationalt patent meddelt af vedkommende stat, 
medmindre konventionen bestemmer andet. 

Konventionen giver de kontraherende stater 
mulighed for i deres nationale lovgivning at stille 
visse betingelser for, at et europæisk patent skal få 
samme virkning som et nationalt patent eller beva- 
re sin virkning som et sådant. Disse betingelser 
fremgår af bestemmelserne i §§ 77-81. 

Til § 77. 
Bestemmelsen har grundlag i konventionens 

artikler 65, 97 og 102. Den tekst, der skal oversæt- 
tes til dansk, er ikke det færdige patentskrift, men 
den tekst, med hvilken det europæiske patent agtes 
meddelt, d.v.s. kravene og patentbeskrivelsen i sin 
helhed. Denne tekst offentliggøres af Den europæi- 
ske Patentmyndighed, samtidig med at denne be- 
kendtgør sin afgørelse om at imødekomme 
patentansøgningen. Nedlægges der indsigelse mod 
patentet, kan indsigelsen resultere i, at Den euro- 
pæiske Patentmyndighed beslutter at opretholde 
patentet i ændret affattelse, og denne ændrede 
affattelse skal ligeledes i oversættelse indleveres 
her i landet. 

Ifølge paragraffens stk. 2 skal oversættelsen 
holdes tilgængelig for enhver. Dette gælder dog 
ikke, hvis den europæiske patentansøgning endnu 
ikke er blevet offentliggjort i henhold til Den euro- 
pæiske Patentkonvention. Dette kan forekomme i 
de tilfælde, hvor Den europæiske Patentmyndig- 
hed når at meddele patent inden 18 måneder efter 
ansøgningens indleveringsdag eller prioritetsdag, 
og ansøgningen derfor ikke er blevet offentliggjort 
inden patentmeddelelsen. I disse tilfælde sker of- 
fentliggørelsen ved patentmeddelelsen, og først da 
skal oversættelsen holdes tilgængelig for enhver. 

Det følger af stk. 3, at bekendtgørelse om over- 
sættelsen først udfærdiges, når det er klart, at pa- 
tentet virkelig meddeles eller opretholdes i ændret 
form. 

Til § 78. 
I denne paragraf er foreslået bestemmelser om 

genoprettelse af rettigheder, der er gået tabt som 
følge af, at en frist fastsat i henhold til § 77 er 
overskredet. 

Det bestemmes i paragraffens stk. 1, at § 72, stk. 
I, finder tilsvarende anvendelse på indlevering af 
oversættelse og betaling af afgift i henhold til § 77. 

. Blandt betingelserne i § 72 for genoprettelse af 
rettigheder er kravet om, at overskridelse af en 
frist skal have medført retstab. Denne betingelse 
vil altid være opfyldt i de tilfælde, hvor ansøgeren 
har overskredet en frist fastsat i henhold til § 77, 
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